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UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE
EXECUTIVE OFFICE FOR IMMIGRATION REVIEW
IMMIGRATION COURT

DECLARATION OF CHRISTIAN CHACAO
ALIEN NUMBER 234-678-751
IN SUPPORT OF APPLICATION FOR ASYLUM

I, Christian Chacao, hereby declare that:

1.

My name is Christian Chacao. I was born on September 19, 1989, in the state of Parana,
Brazil. I have been married to Carla de Oliveira since July 9, 2024, and we have a son,
Henrique de Oliveira Chacao. I have been in the United States since March 5, 2024, and |
applied for asylum because I was persecuted and threatened with death by the Primeiro
Grupo Catarinense (PGC), a criminal faction that controls the region where I lived and
operated my business in Santa Catarina, Brazil.

The PGC is a powerful criminal organization that dominates large areas of Santa
Catarina, particularly in the region where I lived and worked. The PGC operates in
alliance with Comando Vermelho (CV), which is the largest criminal faction in Brazil,
with operations throughout the entire country. This alliance means that the PGC has
access to CV's nationwide network, resources, and intelligence. Because of this
connection, I believe that even if I tried to relocate to another state in Brazil, the PGC
could use CV's network to locate me and carry out their threats. My persecution was
directly carried out by PGC members, but their alliance with CV makes it impossible for
me to find safety anywhere in Brazil.

My father, Pedro Luir Chacdo, always worked as a truck driver. During the week he was
always on the road, and we only saw him on weekends. Even so, he consistently made an
effort to spend those days with us and taught us important values. My father always said
that work dignifies a man, and I took that seriously from childhood. My mother, Marlene
Chacao, was a homemaker and took care of me and my two older brothers with great
dedication. We were a Catholic family and attended church regularly.

I had a peaceful and humble childhood. We never lacked the essentials. My parents
always did their best to give us a good education, based on respect, honesty, and faith. I
was a dedicated student and started working early to help at home.

When I was 8 years old, I remember that my cousins began getting involved with drugs
and trafficking. My parents, worried, forbade me from playing with them. Two years
later, my cousins were arrested for drug involvement and, tragically, were brutally
murdered in Curitiba, Parand. They were between 14 and 17 years old. Seeing my
cousins, with whom I grew up, killed in this way marked me deeply.

Since then, I developed a constant fear of becoming involved, even involuntarily, with
drug trafficking. This fear greatly influenced my adolescence. I developed a constant
panic about having friends who might be involved with trafficking. Whenever I met
someone new, it took a long time for me to fully trust them, always trying to find out if
they had any connection to this dangerous world.

At 14, T started working delivering flyers. Later I worked in construction and, at 16, I
became a bus fare collector for an intercity transportation company.

At 18, I met Carla de Oliveira in Blumenau, as she worked as a ticket attendant at the
same bus company where I was a fare collector. Carla was a strong and beautiful woman,
with family and religious values similar to mine. We dated for two years before deciding
to move in together in Blumenau.
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Carla and I always sought to improve our lives through education and work. I studied
Process Management in Rio Negro, Parand, and later transferred my course to Blumenau.
Carla studied logistics. In 2011, we moved to Palhoga, Santa Catarina, because of a
promotion at my job. I worked at Lojas Colombo for six years and was promoted to store
manager in another city, Sao José.

In 2014, I decided to open my own company, Requinte Art Mdveis Planejados, which
manufactured and sold custom furniture. I began operating officially in 2016. My
company was also located in Palhoga, Santa Catarina. The company was located within a
community where organized crime operated openly. The two major criminal
organizations operating in the region were the Primeiro Grupo Catarinense (PGC) and
the Primeiro Comando da Capital (PCC). Everyone in the region knew who the drug
trafficking bosses were. They walked around armed, stopped cars in the street, and
approached people. It was easy to identify who they were.

My life began to take a different and alarming turn when my brother-in-law, Thiago
Dircksen de Oliveira, my partner's brother, got involved with heavy drugs and became an
addict, accumulating several debts that eventually fell on us. Thiago was imprisoned for
five years for his involvement with drugs and with the criminal group that operated in the
region. This was my worst nightmare since I lost my cousins, as I had always been very
careful not to be directly or indirectly linked to situations like this.

In early 2020, my life changed completely. Several armed men from the PGC invaded
my company. There were more than five criminals, with guns and rifles, some with
balaclavas. They came through the door and told me that my brother-in-law, Thiago
Dircksen de Oliveira, Carla's brother, had a debt of approximately 100,000 reais with the
criminal group. Thiago is a drug addict and was imprisoned for five years. When he got
out of jail, he left this debt. The criminals said that, as Carla's husband and the father of
our son, I was also responsible for this debt. If I didn't pay, I would be killed, my wife
would be kidnapped and raped, and my son would suffer the consequences.

That first time, they already assaulted me. I took punches, kicks, and shoves. It was a
violent assault to make it clear that they were not joking. They shouted profanities, called
me a "son of a bitch," and said I had to pay or I would die. I had no choice.

Every month they came to my business to collect money. Sometimes one would come,
sometimes three or five. Each collection was a different threat, always with a lot of
aggression and always armed. The traffickers began demanding money to ensure the
safety of my business, imposing strict control over our activities. We paid two amounts
monthly: one to protect the business from theft and another for the interest on the debt.
Marcio and Sérgio, the drug lords in the community, took over my case directly.

For four years, from 2020 until early 2024, I paid this debt every month. If I was even
one day late, they would storm into my office, beat me, and demand immediate payment.
Over those four years, I was physically assaulted more than 20 times. They kicked me in
the thigh so badly that I could not walk the next day. I suffered punches, kicks, and
constant threats. They said they would amputate and burn me, and that they would
kidnap, rape, and kill my family if I did not pay. To this day, I have pain in my legs
because of these assaults. I never sought medical care because I feared retaliation and
because any medical record (or questions about what happened) could expose me and
increase the risk to me and my family.

For four years, I didn't sleep properly. I lived in a constant state of alert. Any noise at
night would wake me up. My mood changed, my relationship with my son was affected.
When we went out, it had to be outside the city. I was afraid that someone would do
something to my son at school, so I was always the one who took him and picked him
up.

At the beginning of the persecution, I sought guidance from the Military Police in
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Palhoca. In a conversation with a Military Police sergeant, I was warned that filing an
official police report could increase the risk to me because the group was large and he
could not guarantee that the complaint would not reach the criminals. He mentioned that
he was aware of attacks on authorities in Brazil by criminal groups, and he said that
because I had no protection, I could be killed. Based on that warning and out of fear of
retaliation, I did not file a formal report at that time. I felt completely powerless and
unprotected by the Brazilian state.

In January 2024, after four years of monthly payments, I finally paid off the last
installment of the debt. However, they said the debt would be forever and that I would
have to keep paying. They claimed that I was required to take responsibility for it
because of my family connection to Carla, who is the debtor’s sister, and that is why they
treated me as responsible. In addition, they said I would have to become involved with
the criminal organization. They said they were going to expand their operations in Santa
Catarina and that I would have to participate. They wanted to use my vehicle fleet, my
company’s structure, my business registration number (CNPJ), and me personally for
organized crime. They said the operations would begin in June 2024.

I refused to participate. I told them I was not going to get involved in any of it and would
not collaborate with their plans under any circumstances. I have always stood against
criminal organizations and everything they represent. I believe these groups harm our
community, undermine the rule of law, and spread violence and fear. I made this opinion
clear to them when I refused to cooperate, and I believe this made me a direct target of
retaliation.

I have always been against organized crime and I consistently expressed that view within
my family and among close friends. In the community where my business was located, I
could not express that opinion openly because people who spoke against these factions
faced retaliation. The criminals knew that I had never been involved in crime and had
never had problems with the justice system, and even so they forced me to pay and later
tried to force me to participate.

These factions view anyone who refuses to cooperate with them as an enemy; refusal is
treated as defiance and opposition. Individuals who decline to participate are labeled as
traitors or collaborators with rival groups or the authorities. And criminal organizations
such as the PGC are widely known for using extremely cruel and violent methods to
enforce their control. Torture, public beatings, kidnappings, and executions are used to
instill fear in the community and to force compliance.

In my case, after I refused to allow the PGC to use my company, vehicles, and business
registration for their criminal operations, the threats against me and my family
intensified.

In January 2024, I decided to buy plane tickets to the United States. Carla, Henrique, and
I planned to travel to Orlando to spend ten days on vacation at Disney. We had valid
tourist visas, and we entered the United States on March 5, 2024. My intention was to
give my family a break, ease the tension, and take my son out of that terrible
environment.

While we were here, still in March 2024, I received messages from people I trust in
Brazil informing me that one of the trafficking bosses, a man named Sérgio, had been
arrested. After his arrest, Sérgio began accusing me of having turned him in to the police
and said that I had fled because of his arrest. Around that same time, I was informed that
they had ordered that I be killed. There was no way for me to return to Brazil in that
context.

In the context of organized crime in Brazil, I was told that there is what they call a
“crime tribunal,” where the faction itself acts as judge and decides who lives and who
dies. Once someone is “sentenced,” members of the faction begin circulating that
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person’s name and, often, a photo, and any member may try to carry out the order. After I
began to be accused and marked, I understood that the threat no longer depended on one
specific individual, but on the group as a whole.

For that reason, I do not believe I would be safe simply by moving to another city within
Brazil. The PGC operates throughout the country and maintains connections within the
police and law enforcement, giving them the means to locate me anywhere and to act
with impunity. They have presence and contacts in different regions, and 1 fear they
could find me. Their alliance with the CV gives them operational reach across the entire
territory of Brazil. I take this threat very seriously, because in Brazil there are cases of
people who are "sentenced" by these groups and later end up being killed.

When I received this news, I realized I could no longer return to Brazil. If I returned, I
would be killed. My wife and son would also be at risk. I decided we would stay in the
United States. I abandoned everything in Brazil: my company of more than ten years, my
apartment, my cars, all my possessions. I left more than 20 years of work behind. It was
not an easy decision, but it was the only way to protect my family.

Carla was desperate with the situation. In the midst of all this, my mother suffered a heart
attack and became ill, which deeply affected our family. Because of this, Carla felt she
could not stay away and decided to return to Brazil with our son still in March 2024 to
visit her and provide support. Even so, she took extreme care: she traveled discreetly,
with security measures, and did not stay at our former home or in Palhoga, to avoid
drawing attention. She was able to see my mother and also some of her own relatives,
and in June 2024, she returned to the United States with Henrique, again taking
precautions out of fear of being located.

Before completing one year in the United States, I filed my asylum application and have
followed all my obligations with the country's immigration, including the requirements
of the ISAP (Intensive Supervision Appearance Program).

Since I have been in the United States, I have been following news from Brazil, and it
has only increased my fear of returning. In 2025, I saw news about a series of violent
faction-related crimes in Palhoca, Santa Catarina, in the same area where I had my
business and where I lived. In November 2025, a murder took place in the area, when an
armed group fired multiple shots at the victim and fled in a vehicle that was later burned
near the crime scene, in an episode involving a shootout, a chase, and a series of cars set
on fire. This type of faction-related violence reinforces my fear that something similar
could happen to me and my family if we return to Brazil.

My family remains in Brazil. My parents and my siblings live far from Palhocga, and only
my parents know the full truth about what I went through. During those four years, 1
distanced myself from friends and from parts of my family to protect them and to avoid
them being associated with me. I fear that if I return to Brazil and resume any routine,
they could locate me and carry out their threats against me and my family.

I thought many times about moving to another city within Brazil, but based on what I
experienced and what I understand about the presence and reach of criminal factions in
different regions, I do not believe that internal relocation would provide real safety. After
I was “sentenced,” I came to understand that the risk was not limited to Palhoca, and that
living in another city in Brazil could still be dangerous for me.

Here in the United States, I feel safe. This is a country where criminality does not operate
in the same way as in Brazil. Here I do not see the type of violence and strategy that
organized crime uses in Brazil. My top priority is my wife and son. They are with me
here, and that gives me security.

During the four years of persecution in Brazil, I developed symptoms of anxiety,
insomnia, and panic. I didn't sleep properly, woke up at any noise, and lived in a constant
state of alert. To this day I have pain in my legs because of the assaults I suffered.
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I believe that the persecution I suffered and continue to fear is directly connected to my
stance against organized crime. I always refused to go along with any criminal activity,
and the members of the PGC knew this. When I refused to participate in their operations,
that refusal was interpreted as an affront. Later, when I was accused of having turned
Sérgio in to the police, I came to be seen as someone who acts against the faction.

For them, a person who refuses to cooperate and who is perceived as an informant
represents a threat that must be eliminated. I believe that if I return to Brazil, they will
pursue me and try to kill me precisely because of this stance, because for the PGC,
anyone who opposes or is perceived as contrary to the group's interests is treated as an
enemy.

If [ return to Brazil, I fear they could locate me and kill me, my wife and my son. I do not
believe I can obtain effective protection from the Brazilian state, especially because of
the risk of exposure, information leaks, and retaliation. For these reasons, I am requesting
asylum in the United States so I can build a safe life for my family, away from the
violence and threats we faced in Brazil.

I reserve the right to supplement this declaration before my Individual Hearing or at the
hearing itself.

I declare under penalty of perjury that the foregoing is true and correct.

/Signature/

CHRISTIAN CHACAO
Date: 02/23/2026

I, André Vinicius Inacio Penna Mello, telephone number 415 425-2508, mailing address P.O.
Box 90487, San Diego, CA 92169, certify that the professional translation of this document
from Portuguese to English has been performed by myself, a qualified translator fluent in both
languages, and that the following is an accurate and complete translation of the document.

)

Date: February 23, 2026

André Vinicius Inacio Penna Mello



DEPARTAMENTO DE JUSTICA DOS ESTADOS UNIDOS
SECRETARIADO EXECUTIVO DE IMIGRACAO
CORTE DE IMIGRACAO

DECLARACAO DE CHRISTIAN CHACAO
NUMERO DE ALIEN 234-678-751
EM APOIO A CANDIDATURA DE ASILO

Eu, Christian Chacao, declaro, por meio desta, que:

1.

Meu nome é Christian Chacdo. Nasci em 19 de setembro de 1989, no estado do Parana,
Brasil. Sou casado com Carla de Oliveira desde 9 de julho de 2024, e temos um filho,
Henrique de Oliveira Chacdo. Estou nos Estados Unidos desde 5 de margo de 2024, e
solicitei asilo porque fui perseguido e ameacado de morte pelo Primeiro Grupo
Catarinense (PGC), uma facgdo criminosa que controla a regido onde eu morava e
operava meu negocio em Santa Catarina, Brasil.

O PGC ¢ uma organizagdo criminosa poderosa que domina grandes areas de Santa
Catarina, particularmente na regido onde eu morava e trabalhava. O PGC opera em
alianga com o Comando Vermelho (CV), que ¢ a maior facgdo criminosa do Brasil, com
operagdes em todo o pais. Essa alianga significa que o PGC tem acesso a rede nacional,
recursos ¢ inteligéncia do CV. Por causa dessa conex@o, acredito que mesmo se eu
tentasse me mudar para outro estado no Brasil, o PGC poderia usar a rede do CV para me
localizar e executar suas ameagas. Minha perseguicdo foi diretamente realizada por
membros do PGC, mas sua alianga com o CV torna impossivel para mim encontrar
seguranga em qualquer lugar do Brasil.

Meu pai, Pedro Luir Chacdo, sempre trabalhou como caminhoneiro. Durante a semana
ele ficava sempre na estrada, e s6 o viamos nos finais de semana. Mesmo assim, ele
sempre se esforgava para passar esses dias conosco € nos ensinou valores importantes.
Meu pai sempre dizia que o trabalho dignifica o homem, e eu levei isso a sério desde
crian¢a. Minha mae, Marlene Chacdo, era dona de casa ¢ cuidava de mim ¢ dos meus
dois irmdos mais velhos com muita dedicagio. Eramos uma familia catdlica e
frequentavamos a igreja regularmente.

Tive uma infincia tranquila ¢ humilde. Nunca nos faltou o essencial. Meus pais sempre
fizeram o possivel para nos dar uma boa educag¢do, baseada em respeito, honestidade e f€.
Eu era um aluno dedicado e comecei a trabalhar cedo para ajudar em casa.

Quando eu tinha 8 anos, lembro que meus primos comegaram a se envolver com drogas ¢
trafico. Meus pais, preocupados, me proibiram de brincar com eles. Dois anos depois,
meus primos foram presos por envolvimento com drogas e, tragicamente, foram
brutalmente assassinados em Curitiba, Parana. Eles tinham entre 14 ¢ 17 anos. Ver meus
primos, com quem eu cresci, serem mortos dessa forma me marcou profundamente.
Desde entdo, desenvolvi um medo constante de me envolver, mesmo que
involuntariamente, com o trafico de drogas. Esse medo influenciou profundamente a
minha adolescéncia. Desenvolvi um panico constante de ter amigos que pudessem estar
envolvidos com o trafico. Sempre que conhecia alguém novo, demorava muito para
confiar plenamente, sempre tentando descobrir se a pessoa tinha alguma ligagdo com essc
mundo perigoso.

Aos 14 anos, comecei a trabalhar entregando panfletos. Depois trabalhei na construgdo
civil e, aos 16, me tornei cobrador de oOnibus em uma empresa de transporte
intermunicipal.
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Aos 18 anos, conheci Carla de Oliveira em Blumenau, pois ela trabalhava como
atendente de bilheteria na mesma empresa de 6nibus onde eu era cobrador. Carla era uma
mulher forte e bonita, com valores familiares e religiosos parecidos com os meus.
Namoramos por dois anos antes de decidirmos morar juntos em Blumenau.

Carla e eu sempre buscamos melhorar nossas vidas através da educagéo e do trabalho. Eu
estudei Gestdo de Processos em Rio Negro, Parana, e depois transferi meu curso para
Blumenau. Carla estudou logistica. Em 2011, nos mudamos para Palhoga, Santa Catarina,
por causa de uma promo¢ao no meu trabalho. Eu trabalhei na Lojas Colombo por seis
anos ¢ fui promovido a gerente de loja em outra cidade, Sdo José.

Em 2014, decidi abrir minha prépria empresa, Requinte Art Méveis Planejados, que
fabricava e vendia moveis planejados. Comecei a operar oficialmente em 2016. Minha
empresa também ficava em Palhoga, Santa Catarina. A empresa estava localizada dentro
de uma comunidade onde o crime organizado operava abertamente. As duas principais
organizagdes criminosas que atuavam na regido eram o Primeiro Grupo Catarinense
(PGC) e o Primeiro Comando da Capital (PCC). Todos na regido sabiam quem eram os
chefes do trafico de drogas. Eles andavam armados, paravam carros na rua e abordavam
pessoas. Era facil identificar quem eles eram.

Minha vida comegou a tomar um rumo diferente e preocupante quando meu cunhado,
Thiago Dircksen de Oliveira, irmao da minha companheira, se envolveu com drogas
pesadas e se tornou dependente quimico, acumulando diversas dividas que acabaram
recaindo sobre nods. Thiago ficou preso por cinco anos por envolvimento com drogas e
com 0 grupo criminoso que atuava na regido. Esse foi o meu pior pesadelo desde que
perdi meus primos, pois eu sempre tive muito cuidado para ndo estar direta ou
indiretamente ligado a situagdes do tipo.

No inicio de 2020, minha vida mudou completamente. Varios homens armados do PGC
invadiram minha empresa. Eram mais de cinco criminosos, com pistolas e fuzis, alguns
com balaclava. Eles entraram pela porta e me disseram que meu cunhado, Thiago
Dircksen de Oliveira, irm3o da Carla, tinha uma divida de aproximadamente 100 mil
reais com o grupo criminoso. Thiago € dependente quimico e ficou preso por cinco anos.
Quando saiu da cadeia, deixou essa divida. Os criminosos disseram que, como marido da
Carla e pai do nosso filho, eu também era responsavel por essa divida. Se eu ndo pagasse,
eu seria morto, minha esposa seria sequestrada e estuprada, e meu filho sofreria as
consequéncias.

Nessa primeira vez, eles ja me agrediram. Levei socos, chutes ¢ empurrdes. Foi uma
agressdo violenta para deixar claro que eles ndo estavam brincando. Eles gritavam
palavrdes, me chamavam de "filho da puta" e diziam que eu tinha que pagar ou cu
morreria. Eu néo tinha escolha.

Todos os meses eles vinham até minha empresa buscar dinheiro. As vezes vinha um, as
vezes trés ou cinco. Cada cobranca era uma ameaca diferente, sempre com muita
agressdo e sempre armados. Os traficantes passaram a exigir dinheiro para garantir a
seguranga da minha empresa, impondo um controle rigido sobre as nossas atividades.
Nos pagavamos dois valores mensais: um para proteger a empresa contra roubos e outro
referente aos juros da divida. Marcio e Sérgio, os chefes do trafico na comunidade,
assumiram o meu caso diretamente.

Durante quatro anos, de 2020 até o inicio de 2024, paguei essa divida mensalmente. Se
eu atrasasse um dia sequer, eles invadiam meu escritério, me batiam e exigiam o
pagamento imediatamente. Ao longo desses quatro anos, fui agredido fisicamente mais
de 20 vezes. Levei chutes na coxa que me impediam de andar no dia seguinte. Sofri
socos, pontapés ¢ ameagas constantes. Eles diziam que iam amputar, queimar, sequestrar,
estuprar ¢ matar minha familia se eu ndo pagasse. Até hoje tenho dores nas pernas por
causa dessas agressoes. Eu nunca procurei atendimento médico por medo de retaliacdo e
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porque qualquer registro médico (ou perguntas sobre o que aconteceu) poderia me expor
¢ aumentar o risco para mim e para minha familia.

Durante quatro anos, ndo dormi direito. Vivia em constante estado de alerta. Qualquer
barulho a noite me acordava. Meu humor mudou, minha convivéncia com meu filho foi
afetada. Quando saiamos, tinha que ser fora da cidade. Eu tinha medo de que alguém
fizesse algo com meu filho na escola, entdo sempre fui eu quem o levava e buscava.

No inicio das perseguigdes, procurei orientagdo da Policia Militar em Palhoga. Em
conversa com um dos sargentos da Policia Militar, fui alertado que registrar uma
ocorréncia poderia aumentar o risco para mim, porque o grupo era grande ¢ ¢le ndo tinha
como garantir que a denuncia ndo chegaria aos criminosos. Ele mencionou que tinha
conhecimento de ataques a autoridades no Brasil por grupos criminosos e disse que eu,
por ndo ter protecdo, poderia ser morto. Com base nesse alerta e por medo de retaliagao,
ndo fiz dentncia formal naquele momento. Eu me senti completamente impotente e
desprotegido pelo Estado brasileiro.

Em janeiro de 2024, apds quatro anos de pagamentos mensais, finalmente quitei a ultima
parcela da divida. No entanto, os criminosos vieram até mim com uma nova exigéncia.
Eles disseram que a divida seria eterna e que eu teria que continuar pagando. Eles
afirmaram que eu era obrigado a assumir aquilo por causa da minha ligacdo familiar com
Carla, que ¢ irmad do devedor, e por isso me tratavam como responsavel. Além disso,
disseram que eu teria que me envolver com a organizagdo criminosa. Eles disseram que
irlam expandir as operagdes em Santa Catarina e que eu teria que participar. Eles queriam
usar minha frota dc veiculos, minha estrutura de empresa, meu CNPJ ¢ a minha pessoa
para o crime organizado. Eles disseram que as operagdes comegariam em junho de 2024.
Eu me recusei a participar. Disse a eles que ndo iria me envolver em nada daquilo e que
ndo colaboraria com seus planos sob nenhuma circunstancia. Eu sempre fui contra
organiza¢des criminosas ¢ tudo o que elas representam. Acredito que esses grupos
prejudicam nossa comunidade, enfraquecem o estado de direito e espalham violéncia e
medo. Deixei essa opinido clara para eles quando me recusei a cooperar, e acredito que
isso me tornou um alvo direto de retaliagdo.

Sempre fui contra o crime organizado e sempre manifestei essa posi¢do dentro da minha
familia e entre amigos proximos. Na comunidade onde minha empresa ficava, eu nao
podia expressar essa opinido abertamente, porque pessoas que falavam contra essas
facgdes sofriam retaliagdo. Os criminosos sabiam que eu nunca me envolvi com crimes e
que nunca tive problemas com a justica, ¢ mesmo assim me forgaram a pagar ¢, depois,
tentaram me obrigar a participar.

Essas faccdes véem qualquer pessoa que se recusa a cooperar como um inimigo; a recusa
¢ tratada como desafio e oposi¢do. Individuos que se recusam a participar sdo rotulados
como traidores ou colaboradores de grupos rivais ou das autoridades. E organizagdes
criminosas como o PGC s3o amplamente conhecidas por usar métodos extremamente
cruéis e violentos para impor seu controle. Tortura, espancamentos publicos, sequestros e
execucdes sdo usados para incutir medo na comunidade e forcar a obediéncia.

No meu caso, depois que me recusei a permitir que o PGC usasse minha empresa, meus
veiculos e meu CNPJ para suas operagdes criminosas, as ameagas contra mim e minha
familia se intensificaram.

Em janeiro de 2024, decidi comprar passagens para os Estados Unidos. Eu, Carla e
Henrique viajariamos para Orlando para passar dez dias de férias na Disney. Nos
tinhamos visto de turista valido e entramos nos Estados Unidos em 5 de margo de 2024,
Minha inteng@o era dar um respiro para minha familia, aliviar a tensao e tirar meu filho
daquele ambiente terrivel.

Enquanto estavamos aqui, ainda em marco de 2024, recebi mensagens de pessoas de
confianga no Brasil informando que um dos chefes do trafico, um homem chamado
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Sérgio, havia sido preso. Depois da prisdo dele, Sérgio passou a me acusar de ter
entregado ele para a policia e disse que eu tinha fugido por causa da prisdo dele. Na
mesma época, fui informado de que haviam ordenado que eu fosse morto. Nao tinha
como eu voltar para o Brasil nesse contexto.

No contexto do crime organizado no Brasil, fui informado de que existe o que eles
chamam de “tribunal do crime”, em que a propria faccdo decide quem deve viver e quem
deve morrer. A partir do momento em que uma pessoa ¢ “decretada”, integrantes da
facg¢@o passam a circular o nome e, muitas vezes, a foto dessa pessoa, ¢ qualquer membro
pode tentar cumprir essa ordem. Depois que cu passei a ser acusado ¢ marcado, eu
entendi que a ameaca ndo dependia mais de um individuo especifico, mas do grupo como
um todo.

Por essa razdo, ndo acredito que estaria seguro simplesmente me mudando para outra
cidade dentro do Brasil. O PGC opera em todo o pais e mantém conexdes dentro da
policia e das forgas de seguranga, tendo os meios para me localizar em qualquer lugar e
agir com impunidade. Eles t€ém presenca e contatos em diferentes regides, ¢ temo que
possam me encontrar. A alianga com o CV significa que eles tem alcance por todo o
territorio brasileiro. Levo essa ameaca muito a sério, porque no Brasil existem casos de
pessoas que sdo "sentenciadas" por esses grupos e acabam sendo assassinadas.

Quando recebi essa noticia, percebi que nao poderia mais voltar para o Brasil. Se eu
voltasse, seria morto. Minha esposa e meu filho também correriam risco. Decidi que
ficariamos nos Estados Unidos. Abandonei tudo no Brasil: minha empresa de mais de dez
anos, meu apartamento, meus carros, todos os meus bens. Deixei mais de 20 anos de
trabalho para trds. Ndo foi uma decisdo facil, mas era a Unica forma de proteger minha
familia.

Carla ficou desesperada com a situacdo. Em meio a tudo isso, minha mée sofreu um
ataque cardiaco e ficou doente, o que abalou muito a nossa familia. Por causa disso, Carla
sentiu que ndo conseguia ficar longe e decidiu voltar ao Brasil com o nosso filho ainda
em margo de 2024 para visitd-la ¢ prestar apoio. Mesmo assim, ela tomou extremo
cuidado: viajou de forma discreta, com medidas de seguranca, e ndo ficou na nossa antiga
casa nem em Palhoca, para ndo chamar atencdo. Ela conseguiu ver minha mae e também
alguns familiares dela e, em junho de 2024, voltou aos Estados Unidos com Henrique,
novamente tomando precaugdes por medo de ser localizada.

Antes de completar um ano nos Estados Unidos, entrei com meu pedido de asilo e tenho
seguido todas as minhas obriga¢des com a imigragdo do pais, inclusive as exigéncias do
programa ISAP (Intensive Supervision Appearance Program), no qual fui colocado em
2025.

Desde que estou nos Estados Unidos, tenho acompanhado noticias do Brasil que s6
aumentam meu medo de retornar. Em 2025, vi noticias de uma série de crimes violentos
ligados a fac¢des em Palhoca, Santa Catarina, na mesma regido onde eu tinha minha
empresa e morava. Em novembro de 2025, um assassinato ocorreu na regido, quando um
grupo armado disparou diversas vezes contra a vitima e fugiu em um veiculo que foi
queimado proximo ao local do crime, em um episédio que envolveu tiroteio, fuga e uma
sequéncia de carros incendiados. Esse tipo de violéncia ligada a facgdes criminosas
reforca meu medo de que algo semelhante possa acontecer comigo e com a minha familia
se voltarmos ao Brasil.

Minha familia continua no Brasil. Meus pais ¢ meus irmaos moram longe de Palhoga, ¢
apenas meus pais sabem, em detalhes, a situag@o real que eu vivi. Durante esses quatro
anos, eu me afastei de amigos e de parte da familia para protegé-los e para evitar que
fossem associados a mim. Eu tenho medo de que, se eu voltar ao Brasil ¢ retomar
qualquer rotina, eles consigam me localizar e cumprir as ameagas contra mim e contra a
minha familia.
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Eu pensei vérias vezes em me mudar para outra cidade dentro do Brasil, mas, pelo que eu
vivi ¢ pelo que entendo sobre a presenga ¢ o alcance de facgdes criminosas em diferentes
regides, eu ndo acredito que uma mudanga interna me traria seguranga real. Depois que
fui “decretado™, eu passei a entender que o risco ndo estava limitado a Palhoga, e que
viver em qualquer outra cidade no Brasil ainda poderia ser perigoso para mim.

Aqui nos Estados Unidos, me sinto seguro. Este ¢ um pais onde a criminalidade nio
opera da mesma forma que no Brasil. Aqui ndo vejo o tipo de violéncia ¢ estratégia que o
crime organizado usa no Brasil. Minha maior prioridade é minha esposa ¢ meu filho. Eles
estdo comigo aqui, e isso me dé seguranga.

Durante os quatro anos de perseguigdo no Brasil, desenvolvi sintomas de ansiedade,
insonia ¢ pnico. Ndo dormia direito, acordava com qualquer barulho ¢ vivia em
constante estado de alerta. Até hoje tenho dores nas pernas por causa das agressdes que
sofri.

Acredito que a persegui¢do que sofri ¢ que continuo a temer estd diretamente ligada a
minha posigdo contra o crime organizado. Eu sempre me recusei a compactuar com
qualquer atividade criminosa, e os integrantes do PGC sabiam disso. Quando me recusei
a participar das operagdes deles. essa recusa foi interpretada como uma afronta. Depois,

quando fui acusado de ter entregado Sérgio a policia, passei a ser visto como alguém que
age contra a fac¢do.

Para eles, uma pessoa que se recusa a colaborar ¢ que ¢é vista como informante representa
uma ameaga que precisa ser eliminada. Eu acredito que, se eu voltar ao Brasil, eles irdo

me perseguir ¢ tentar me matar justamente por causa dessa posigdo, porque para o PGC,

qualquer pessoa que se oponha ou que seja percebida como contréria aos interesses do

grupo ¢ tratada como inimiga.

Se eu voltar ao Brasil, eu temo que eles possam me localizar ¢ matar a mim. minha

esposa e meu filho. Eu ndo acredito que eu consiga protegio efetiva do Estado brasileiro.

especialmente por medo de exposi¢do, vazamento de informagdes e retaliagdo. Por isso,

peco asilo nos Estados Unidos, para construir uma vida segura para minha familia, longe

da violéncia e das ameagas que enfrentamos no Brasil.

Eu reservo o direito de complementar essa declaracio antes de minha Audiéncia
Individual ou na prépria audiéncia.

Declaro, sob pena de perjiirio, que o exposto acima ¢ verdadeiro.
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CHRISTIAN CHACAO
Data: 19/02/2026
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